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BREVE PREGHIERA PER LA RINASCITA IN DEWACHEN 
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E-MA-HO 

NGO’TSAR SANG-YE. NANGWA TA-YE TANG 
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YESU JOWO. TUKJE CHENPO-TANG 
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YÖNDU SEMPA. TUCHEN TOB-NAMLA 
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SANG.YE CHANG-SEM PAME KORJI-KOR 
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DECHI NGO’NTSAR PATU ME-PA-YI 
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DEWA.CHEN-SHE CHAWE.SHING-KAM DER. 
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DASHEN.DINE.TSEMPÖ JUR-MA-TA. 
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CHEWA SHENJI.BARMA CHÖPA-RU 
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DERU CHENE.NANGTE.SHAL TONG.SHO 
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DEKE DAGI. MÖNLAM TAPA-DI 
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CHO’CHÜ SANG-YE.CHANG-SEM. TAM-CHEJI 
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GEKME DRUP-PAR CHINJI LAPTU SOL. 
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TEYATHA | PENTSA TRIYA.AWA.BODHA NAYE.SO-HA 

 

Emaho!  

O Amitabha, meraviglioso Buddha di Luce Infinita, 

Alla tua destra vi è il Signore Compassionevole, Cenresi, 

Alla tua sinistra il Bodhisattva dai grandi poteri, Dorje Chan. 

Siete circondati da innumerevoli Buddha e Bodhisattva. 

Possa io, non appena lascerò questa vita, 

senza altre esistenze intermedie, 

rinascere in questa terra chiamata Déwachen, 

pervasa da inesprimibile meravigliosa felicità, 

e vedere il viso del Buddha della Luce Infinita. 

Buddha e Bodhisattva delle dieci direzioni, 

datemi la vostra benedizione  

affinché questa preghiera possa realizzarsi senza ostacoli. 
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PREGHIERA DI DEDICA 
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SÖNAM DE-YI TAMCHE JIG-PA NYI 

Through this merit, may all beings attain the omniscient state of enlightenment, 

Grazie a questi meriti, possano tutti gli esseri raggiungere l’Illuminazione 
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TOBNE NYEPE DRANAM PAMCHE NE 

And conquer the enemy of faults and delusion, 

E sconfiggere mancanze e illusioni. 
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TSEGA NACHI PALAB DRUPA YI 

May they all be liberated from this ocean of saṃsāra 

Possano tutti gli esseri essere liberati dall’oceano del samsara 
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SIPE CHOLE DROWA DROLWAR SHO 

And from its pounding waves of birth, old age, sickness and death! 

E dalle sue onde agitate di nascita, vecchiaia, malattia e morte! 

  


